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Chapter One

The Manuscript, Its Printed Editions, and Its Copyist

1.1.The Manuscript

The present edition of thdu jam Ash-Shaykhah Maryais based on the unique
manuscript available atab al-Kutub al-Mgriyyah (Reference number: 14Ziadith).
Two microfilms of the manuscript are available a$doar al-Kutub al-Mkriyyah; one of
them, which has the same number as the originalistaipt, is clear and the other, which
is given the number 1885, is not. A third microfili;m available at the Manuscript
Institute of the Arab League (Reference number: M8Btaleh al-Hadth). A fourth
microfilm is available at Mdad al-Bhath at Umm al-Qut University (Reference
number: 2186larikh wa Tagijim). Also the Library of the Islamic University at Miaa
has a microfilm of the manuscript (Reference numBé&8047). The Library of King
Sdaad University in Riyadh has a sixth microfilm of theanuscript (Rference number:
4/388). Finally, King Faysal's Center for Islamiedearch and Studies in Riyadh has a
seventh microfilm (Reference number: 2158-1-F).

After consulting the original copy of the manustripe following remarks can be
made. TheMufjam Ash-Shaykhah Maryamreserved in Br al-Kutub al-Mkriyyah
consists of 78 folios each of a different numbetimés (ranging from 3 to 28 lines). It
measures 18x13 cm. There are many blanks, whiafgestughat our MS may have been
copied from the author’s draft version.

The title page on fol. 1a bears the following title

& s e Ll Ml e o deal Juzadll o ASLGY) dadla o 335 ) e A3l anra (e J5Y)

s )Yy gl iLe. “The first part of thdu jam of Ash-Shaykhah Maryam extrapolated for
her by Hafiz al-Islam Aba al-Fall Ahmad ibn ‘Al al-‘Asgakni from her shaykhs of
sani ‘ andijazali. The same page contains one ex libris seal amoteathat reads Zuas
142F+= =i 36768 “essc"; i.e. under the specific category éfadith collections
preserved at & al-Kutub, it is given the Reference Number: 142id under the general
category of all collections, it is given the Refeze Number: 36768. There is another
note that reads (hwujl =i » 2enedngi 4" This means that the famous scholar
Muhammad Murtda al-Husayn al-Zahdi (d. 1205/1790d) once possessed the
manuscript. In fact, he added some marginal natas The manuscript is a complete
codex. It begins withbas (Ao a3l 583l g & daall cas yS U suns el aglll ms 5l s 1)l assy
JsY gdll el Jsuy and ends With:iS 4 2l anasll ;a1 and a colophon containing the
copyist'slaqab, the date on which he completed the copying, dt agea copy of the
original colophon of the author, Iddajar, stating when he had started and finished the
compilation of theMufjam. Ibn Hajar had started the compilation in the month of
Ramalan in 803/1400 and had finished the work in the samath of the same year. Our
manuscript of théMu jam was copied, as the colophon indicates, in the mohtRah'

! For his biography, see al-Ziriklal-A‘lam, 7:70; ‘Abd alHayy ‘Abd al-Kalir al-Kat@ni, Fihris al-
Faharis wal-Athhit wa Mujam al-Ma'gjim wal-Mashyakht wal-Musalsadt, ed. hsin ‘Abbas, 2 ed.
(Beirut: Dar al-Gharb al-lsdmi, 1982), 1:526-36



al-Awwal in 872/1467, sixty-seven years after Adtakhah Maryam's death and twenty
years after Ibriajar's death.

The colophon reads:
2=l olail 5 (B0 Ain (lan ) e (o A re oy i (e § 4 (lad Al s ) 4 3 JUE
D ikl ) alda g ) yal o Wl i aaall 872400 J W) an ) sen (0 4l 038 adais ary s ¢ sSA)

2 Ol s ally deae Gl pa e ol s aelll Aidle

There is a marginal note at the bottom of the |asge in which a certain
Muhammad Al Bakr ibn ‘Umar an-Naibi al-Halali ash-Shfi 1 (d. 916/15103 wrote
that he made use of tihdu jam. Unfortunately, none of the biographical dictidearthat
mentioned his biography provides a clue for the vaag purpose of his use of the
Mu jam.

The MS contains corrections and marginal notes bgtithe copyist, ¥isuf ibn
Shahin, and its later owner, the famous scholarh®tumad Murtda al-Husayn al-
Zalhidi.

The Mufjam is without introduction. The 78 folios are distitbd over 13
gatherings (Arabiguz’, daftar) as follows:

fol. 7b end of gathering 1
fol. 13b end of gathering 2
fol. 20b end of gathering 3
fol. 27b end of gathering 4
fol. 34b end of gathering 5
fol. 42b end of gathering 6
fol. 48b end of gathering 7
fol. 54b end of gathering 8
fol. 65b end of gathering 10
fol. 69b end of gathering 11
fol. 74b end of gathering 12
fol. 78b end of gathering 13

This division reflects the original gatheringsjzz’) in which Ibn Hajar had
compiled his work. It apparently does not refleay gartition in the content of the work,
which is basically an alphabetically arranged bapdpical dictionary. The gatherings are
numbered in figures on the upper margin of thd fioo. Eachjuz’ in this MS has its
own "title-page" containing the number of the' as well as the general title of the
Mu jam. The first and secondz’s have the name of the compiler of tke jam. Usually
the rest of the first folio of eaghz’ is blank. The average size of equeh’ is between 4-6
folios. The text of eacluz’ itself starts on the verso-side of its first folwith the
traditional opening formula: "In the name of Gdk Merciful, the Compassionate”.

The Mu jam consists of eight gatheringsufrasat), as follows:

\ fol. 1la | beginning of gathering 1 \

2 For his biography, see as-Sakw, ad-Daw’, 8:259; al-Zirikl1, al-A‘lam, 6:315, Najm ad-h Muhammad
ibn Muhammad al-Ghaz Al-Kawakib as-Girah bi A'yan al-Mi’ah al-‘4shirah (Beirut: Dar al-Kutub al-
1imiyyah, 1997), 1:44.
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fol. 10a beginning of gathering 2
fol. 20a beginning of gathering 3
fol. 30a beginning of gathering 4
fol. 40a beginning of gathering 5
fol. 50a beginning of gathering 6
fol. 60a beginning of gathering 7
fol. 70a beginning of gathering 8

The Mu jam contains some blank pages as follows: fol. 20b 2ftb, fol. 34b, fol.
42D, fol. 54b, fol. 65a, and fol. 65b.

A clear copy of the [text] was written by Iifajar's grandson, dsuf ibn Skahin,
as the colophon readsyY diw Js¥) s e b 4auill o2a alavs pans. All biographical
dictionaries mention ¥suf ibn Shahin as the grandson of IbHajar, who had much
interest in copying his grandfather's manuscript$e copyist rubricated the beginning
of each biography with a red-inked line. He stoppkid habit after fol. 19/a. The
manuscript remains in excellent condition. Unfodtely, many inside edges have been
reinforced by a plastic tape. The ink used in Mejam is black. Catchwords are
constantly marked at the left bottom on the verde-®f each folio. TheMufjam is
written in a cursive scholarly script and on aldlig yellowish paper (for a specimen, see
our reproduction of fol. 2a, reproduction No. 2)islwritten in one hand which rules out
the possibility that some parts were added latee Nlu jam is bound in a thick blue
board cover made byaDal-Kutub.

The most important orthographic peculiarities ardéoiows:

1. Generally, diacritical dots are never indicafBdl this rule, | counted only a few
exceptions, for instance: f. 1,

2. Generally, thddamzahs not written, but only its carriers, viz. théf, waw and
ya’, for instance we havéss for bilss,

3. When théhamzahis written without a carrier, we observe the foliog in our
manuscript:

. The initial hamzahafter the vocative interjectioy’ is omitted; thus we
havels: L for i L.

. When thehamzahcomes after a long vowel, whether in the middleaor
the end, it disappears; thus we heyefor ss! %, L ¥ for sl )Y,

. When thehamzahcomes after or before the’, it is omitted; thus we
have for ¢, > for s>, bl for S,

. The initialhamzahis not written; thus we haws! for Jsi, s for .

4. Thealif as a vowel-letter is omitted in the middle of arshdhus we havensiw
for Ohiw, oie for glaie, 4l for dalall,

5. Theta’ marhirahis never dotted.

6. To distinguish thé&uraf al-muhmalah the copyist used to write the intended
letter under or above it, thus he writesinder the letter concerned to indicate that #his i
the letter intended.

% As-Saklhawi, ad-Daw’, 10:315. (Enumeration in vol. 10 is according $b-&hamela library).
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7. All Hadith terminology used by Ash-Shaykhah Maryam to iat#idow she
heard theladths are abbreviated unless they occur at the biegiri a sentence. So,
we havell for bl andu for Was,

1.2. Printed Editions

While surfing the Internet, | found out that pasfgshe Mu jam are included in the
database of the Islamweb site. | traced the aveiladata and | found some
bibliographical information about the edition ofetiMufjam on the website of
neelwafurat.com. TheMujam has been edited by Mammad ‘Uthman and was
published in Cairo by Maktabat ath-Théah ad-Oniyyah in February 2010. The book
contains 226 pages. The actual edition of the ¢exers the pages 41-216. The number
of entries is 283 while in the MS the number ofriestis 324. In April 2010, the forum of
the website shamela.ws posted lejam in Shamela format. The bibliographical data
indicate that theMujam had been edited by the Manuscripts Department fag U
Software Company and published as a book by the sampany in 2004. The data also
indicate that théViu jam consists of only eleveajzz’ which is not the case, as we have
seen earlier.

By comparing the two published texts, the followingmarks are in place:
‘Uthman did not mention the edition made by Ufuq, thobghh editions are identical.
Whenever Ufug's editors could not read a word amétted it, ‘Uthman also could not
read it and omitted it, as well. Even where therailacuna in the text of the Ufuq's
editors, indicated by dots, which does not corradpto a similar lacuna in the
manuscript, we will find the same lacuna Bthman's edition. Examples are to be found
on folios no. 1b line no. 5 (thougth I filled outet lacuna from other biographical
dictionaries), 2a line 1, On folio 1b line 17 thésea lacuna which should be omitted as
the text is complete. ThusUJthman's text is fully identical, with the exception thae
sometimes completed the biographies from othercesuwithout making any distinction
between the original text and those other sourtesome biographies, for instance,
‘Uthman quotes IbnHajar's ad-Durar without acknowledging this faét.One full
biography is taken frorad-Durar.> Both editions do not mention the marginal notes by
the scribe, Yisuf ibn Shhin, and by the later owner, al-Zdb Therefore, we can
conclude thatUthman plagiarizedUfuqg's edition. This is an example of the additions
made to the text which is not available in the ioagtext:

(Our reproductiof »<¥! eds alel (s 2l & e ¢ ) (ol 0 Gmenll 0 dens
el ¢l i Gl Gl 2 puall 2dLED (5 3R i) ) due G Gpendl o Gy Guead) (1 dena
Ol la  Ldad die Uas ¢ panall (p adla o G cllall e 5 ¢@33le 0l 5 el e aand ¢ 5a8Y) pala
(‘Uthman’s editior) .. Ak Cla g ¢dile Ca g Cpased 5 (el A 2l g Ade g lawally L3
This whole biography is taken from Iifajar'sad-Durar.®

* Muhammad ‘Uthman, Mujam ashShaykhah Maryam(Cairo: Maktabat ath-Thafph ad-Oniyyah,
2010), 21.

® Ibid., 188, biography no. 222.

® Ibn Hajar, Ad-Durar al-Kaminah f A'yan al-Mi’ah ath-Tliminah (Beirut: Dar lhya’ at-Tuith al-Arabi,
n.d.), 3:425 (1132).
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On folio 2b the following text is missing in botdigons:
O So Ll (A ) agy . Jeaial) g landly (il Ans 43 Uity Bilay Cppminss aoni L il (gl
s ) o S

In the entry which contains the biography of ad-bieh) ‘Uthman took the biography
from IbnHajar'sad-Durar and other sources though this data is missinggiu jam.’

On folio 3a‘Uthman read this;aal ¢l casyeadl e g gl (n e uall ol Lpalas byl
il Je cp cpaall 0 Je o mall. Here*Uthman did not figure out th&unyahand made
al-Hasan the son oAl though his name iAlT and Al al-Hasan is hikunyah
At the bottom of folio 3b, the following text is gsing in both editionsuss 13
calus e ) e ) ) sly) el 13 Jle On folio 4a'Uthman and Ufug's editiors read
sale clal 4l culy Yy as...W d ady Y, In the fouth biographyUthman and Ufuq's editiors
left out the following part of the chain of transsion:
Sl sl Uyl caand Uy agle self dall yie 0n el de 0 apSl die daae gl Tadlal) U pal
L o el e Ll (ghaall Caug o maall 2o 0 Ch
In the original manuscript, the fourth biographyaogs to Qtb ad-0On ‘Abd al-
Karim alHalalh (d. 735/1335), one of Ash-Shaykhah Maryam's maiachers, but
‘Uthman attributed it to Amad ibn Al Talib al-Baghdidi and to confirm his reading he
started the chain of the transmission wighadl s ol (2 2eal U ual) then he left out
some names in the report extracted inNhegjam.

On folio 5b‘Uthman and Ufug's editiors redghall il s as4ie 2eal il s, On folio
14b, the biography of Kmad ibn Mihammad ibn‘Umar ibn Aymad ibn Qudaah al-

Magqdig, ‘Uthman and Ufug's editors left out this partis gy (laf Graed s (il A ol

st gl Ble S5 . e Al (i o mabids @il ve o0l In the same biography, the

location of the narration quoted is left out. Tiiart reads: Jus o 2eal G 35 5l o)y

Slailly Hsaio 0 Bland o Bledll 8 slagilly Yoo W add G0 de (o oD aaln) (n Glad 0o

Wle,

On folio 15a,"Uthman and Ufuq's editors read this part:

e egshaall ) IS G ) o Geall (3 0 ke IS o deae 0 il 0 el
L e s iy sl aeg ¢ Slue 0 iyl ey cdenl Siwe LD (S i i) e

as
tgshanall i) JB IS c e o ) G Al o ies )l s deae o 0 e 0 deal]

2 e pam cabpe g couliall (p geeg ¢ Slue o Eyladl o 2aal Add ey e pam

" See biography no. 3.
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In one passage we can notice the number of mstakele by both editors of the
Mu jam. All the above-mentioned examples suggest the feeealmore accurate edition
of theMu jam.

‘Uthman's edition is a pure business edition. Surprigiregiough, he could not
identify Ash-Shaykhah Maryam. He confuses Ash-Shapk Maryam al-Adhrayyah
with another Maryathwho died in 758, i.e. 15 years before the birtHhof Hajar! In
addition, the editor claims that the MS was writtgnlbn Hajar and is very difficult to
read? Yes, it is true that the text is extremely difficto read, but it was not written by
Ibn Hajar, it was drafted by IbHajar and copied by his grandsomsyf ibn Slahin, as
we saw earlier. The edition is full of mistakes dhere are many missing textslthman
says that thdlu jam consists of 12jza’ while in fact it consists of 13 gatherings.

‘Uthman ended his edition with the biography of hya ibn Yasuf ibn Al
Muhammad ibn Abal-Futih al-Misrt and marks it as the 2r§3entry in theMu jam while
in the original manuscript it is the 312ntry. This means that he missed many entries
and did not include them in his edition. The tatamber of missed entries is $6The
missed entries are a result of confusing one bpiyrawith another. For example,
‘Uthman confused the biographyhfad ibn Yéaya ibn Ahmad ibnHasan ibn'Ata’ with
the biography of Amad ibn Yaqub ibn Ahmad ibn Yaqub alHalalh and completed it
from other sources without acknowledging any ofrihéle also confused entries no. 71
and 72 (our reproduction, no. 68thman's reproduction) and reproduced them in one
biography. In one casé&Jthman did not refer to entry no 153 (our reproductidrécause
it is a repeated entry. He missed the biographyAdf ibn Muhammad ibn‘Abd ar-
Rahman (our reproduction no. 179). He also missed tlography of Al1 ibn Yanus ibn
Ahmad al-Khathami (our reproduction no 185JJthman missed the biography ofakir
ibn Mangir al-Jawhar (our reproduction no. 202)Uthman added some details to
biographies no. 200, 205, 207, 208, 209, 212, 218, 227, 232, 239, 246, 252, and 287
which are not included in the original manuscrifidthman repeated the biography of
Muhammad ibn‘Umar ibn Amad ibn ‘Umar al-Munbdj in two biographies (see his
reproduction no. 249 and 250). In the biographygio(our reproduction), 59thman’s
edition), ‘Uthman did not include all details of the biography, mentioned the death
date of the biographer. Under the categorylthman, ‘Uthman added a biography of
‘Uthman ibn ‘Al1 ibn Bistarah which is not found in the original manuscriged
‘Uthman’s reproduction no 165).

Apart from the missed or confused entriesUthman and Ufuq's edition, the
supposedly complete entries still have some fldnvmany entriesUthman misread
some names which would affect the relationshighefliiographee and Ash-Shaykhah
Maryam. In entry no. 39 of our reproduction, 38 dthman’s reproduction, he read the

following name:gmall cp s o silae Sl s daae o 0 it o 2aal @S o s 0 deal

8 Ibid., 213, biography no. 280.

? Ibid., 36.

9 These biographies are no. 179, 200, 205, 261,268,268, 269, 270, 271, 272, 274, 275, 276, 279,
281, 282, 283, 292, 300, 309, 314, 315, 316, 318, 319, 320, 321, 322, 323, and 324.

14



Gl G Al (e oSl gj OB s ‘éj. We can figure out three errors in identifying 3

persons in one biography. In entry no 40 of ouradpction, 39 ofUthman’s
reproduction; Uthman read the following namesll e sl o la () saaie (g deal

¥ Gl Gl ascun) alal) ol il Cled bl ajla (p yseaie o 2eal. In entry no 41 of
our reproduction, 40 oUthman’s reproduction,Uthman read the following name:
laad) sl ) iled pasadl sl 8dy G psaie G abyl (O seale ( deal @S seaie (g deal
bl sl ol Cilgd ppsall sl ama Gy Hsaie o anll oo IN Nty N0 42 of our
reproduction, 41 ofuthman’s reproduction;Uthman read the following nameg;: el
Gelaadl sl el e g amy caal) iy e Gy ) s @Sl e o omn (o ) Da o 2eall In
entry no. 47 of our reproduction, 45 ‘&fthman’s reproduction;Uthman read the

following name: e )Ll cpall Glay SUSI sles G dane ¢ 8 (s byl @S (0 bk an )
L cpall Glay ALK sles 0 s, N the biography ofAbd ar-Raman ibn ‘Al ibn
Husayn ibn Mana', ‘Uthman read ,=ll 3l cigiall @S palill cpall 5e. In the same
biography we can pinpoint a number of errors inftllewing text:
s e ety (Y als ol A3 (Al G SR (e pans <Al 0 GIAY duad Cma ) (e Lt
(Sl Cunng Sy ISV (gosel) dena o s ols ccllal) v 0 mal dueg e ol 0 )
Ot e Gaall) a1 AL Jl sy cAilaiung (fiany (i) A liaay (A Ay dag (AT (e pans
(Our reproductiof il &le wuss cpmpls (st dis

Ol 8 lag il Gy EOB s Al (Eidag bty Gueaall ity Aaalis pee o o R8N g
(‘Uthman’s reproductiof . osesly (ues A

The same errors can be traced in the names obtbkesithat some biographees
read to or heard from their teachers. For exampled ar-Réaman ibn Ahmad ibn‘Umar

ibn Shukr heard a book entitlegha (il by Imam Ahmad!* ‘Uthman read it asdilue

w2 *? While listing the books and thegza’ that Abd ar-Raman ibn Ibihim ibn ‘Abd

All ah al-Fardi heard from his teacherd)thman could not figure out the book &1-

Mab ‘ath of Hisham ibn ‘Ammar and left a blank spac@In the biography ofAbd ar-
Raman ibn Isna ‘1l ibn Ahmad ibn‘Abd Allah al-Maqdis, ‘Uthman reproduced a part of
theisnazd which is attached to the biography and missedetkieof theHadith.** In

another biographyUthman could not read this statemené s »sis s s and added a

11 Biography no. 133.

12 ‘Uthman, Mu jam ash-Shaykhah Maryarp. 133.

13 Biography no. 134,Uthman, Mu jam ash-Shaykhah Maryam. 134.
14 Biography no. 135Uthman, Mu jam ash-Shaykhah Maryam. 135.
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blank area followed by the wosd;.*® In the biography ofAbd ar-R&man ibn
Muhammad ibn Magtr al-Jawhar, ‘Uthman reproduces the followinignad:

c‘)mu.\.lmu.\)u:\J‘)Ai“ﬁl;:\u.\ﬁ;‘)nmhﬁisyh})wwdmwwj\mhﬁi
copshall Al ae o sall calall gf Lyl sV el Gsle G dame o deals (AL de G deae Byl

O:;sj‘)uo..\t._\:\:.ﬁ:}c?ghb,\‘\@?megacu:\j:ﬂiﬁimz:sgudu\wmiwwmiﬁiu‘ﬁi‘
”...g.hb’d\ Saa e caan (phlae e elhe o ay e Aad

as

Lpal ane 0 dane o Wl e 0 <) s Lyl la) Hseaie 0 e 0 Gansl) 2o Lyl

w...g;_ul.d\ Daa e caaa eilee e celhae G e e el e Ldens

In his reproduction we can notice thethman read the name oAbd ar-R&aim ibn
Yahya as'Abd al-Kaim ibn Yéaya. He missed the first name @dmar ibn Mthammad
ibn Ma'mar. After the first 2 persons in tiead he missed seven persons.

By now it becomes clear that there is a dire needah authentic edition of the
the manuscript as the original author wrote it.

After surveying most of the manuscript cataloguesilable at Leiden University
Library and other online sources, | became sure tthere is indeed only copy of the
manuscript which is available only a@Dal-Kutub al-Mgriyyah. Therefore, the task of
editing the text is very painstaking work.

In the Arabic text, | have inserted the punctuationreasons of clarity. | also
numbered the biographies in order to facilitaterefices. | traced all th¢adiths quoted
in the Mufjam from famousHadith collections, and located the biographies sh-A
Shaykhah Maryam'’s teachers in famous biographickéaions. If dates of death of the
teachers are not provided in thMujam, they are completed from other sources in the
notes. In the Arabic edition, | made three appesxjiche first for Ash-Shaykhah
Maryam's teachers, the second for Heiths extracted in th#u jam, and the third for
Hadith collections mentioned in thdu jam.

1.3. Biography of the Copyist®

A clear copy of theMu jam was made by suf ibn Skahin. His full name was
Yasuf ibn Ahmad ibn Al Bakr ibn Slahin al-Kark al-Masr1 al-Hanbai. His lagab was
Janal ad-Din Abia al-Mahasin. He is known simply as Sidbn Hajar (Ibn Hajar's
grandson) or ¥Wsuf as-Sih He was the son of IbHajar's daughter, Zayn Ktun'® (d.

15 Biography no. 137,Uthman, Mu jam ash-Shaykhah Maryam. 137.

16 Biography no. 140.

“Uthman, Mu jam ash-Shaykhah Maryam. 138.

8This biographical sketch is based on as-$akhal-Jawzhir, 12131218; as-Saktawi, ad-Daw’, 10:313-
7; as-Suyiti, Nazm al-‘Agyan fi A'yan al- ‘Ayan, 1:61; al-Zirikl1, al-A‘lam, 8:234; Kahhalah, Mujam al
Mu’allif n, 13:304; and al-Kattani, Fihris, 2:1139-1141. Also his biography can be found inh&mmad
ibn ‘AlT ibn Muhammad ash-Shawhki, al-Badr a-7ali * bi Makasin man bali al-Qarn as-@bi‘, ed.
MuhammadHasanHallaq (Beirut: Car Ibn Kathr, 2006), 907.

9 For her biography, see as-Sakin, al-Jawzhir, 12081209; as-Saktawi, ad-Daw', 12:51.
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833/1429), and the Mamluk official Siin al-Ala’t (d. 860/1455%° Yasuf was born in
Cairo in 828/1425. According to as-Sauh, he grew up and lived a luxurious life under
his grandparents' carea3uf's father was a Mamluk officer and belongech®Hanafite
School of law. Yasuf was raised in the military tradition, becamso#ier, and mastered
archery? Yasuf grew up as alanafite; but at the age of twenty he changed to the
Shafi ‘ite School of law. A few years later, he gave up thilitary uniform and wore the
clothing of scholaré? Like many other scholars, he began his educatien\ery young
age. While Yasuf was receiving his military education, his griatider simultaneously
had him educated in the religious sciences. Hemddaseveralj azzahsof Hadith for him,
encouraged him to he&fadth from many scholars such asafipl-Balisiyyah, and had
him attend his own lectures, as w&llHe was given several religious appointments in
some of the religious institutions at Cairo. He veapointed as &lacith teacher at al-
Bibarsiyyah madrasa. He was also appointed akh##é of Wal ad-Din Mosque, then
as theShaykhof al-Mazhariyyah madrasa when it was first openester he headed
Mashyakhat at-Taawwuf at the Qarqush endowment in Kin as-Safh. He performed
the pilgrimage during his grandfather's life. Aftes grandfather's death he embarked on
studying the discipline of the laws of inheritanegth Abt al-Jid al-Malik1 (d.
863/1459Y* He also studied prosody withhfad al-Ubbatl (d. 860/1455%> He was
appointed in the position ofazir (inspector) of al-Manitumiriyyah madrasa. At that
time, he read some books with al-Bamhibn Khidr (d. 852/1448f and al-Badr ibn al-
Qatan (d. 879/14743.7 He also readat-Tahdhb with his grandfather. In addition, he
studied some of the books which he copied withgresidfather. As-Salawi tells us that
Ibn Skahin used to go with him and his colleagues to thesbmf al-1zz ibn al-Fuat (d.
851/1448%° and they used to read some books with some ofjisat Hadith scholars
who attended the sessions such as al-Zaynb@nhaAbd ar-Raim al-Murawi and as-
Suwayi. As-Sakhawi also tells us that 6uf ibn Skahin devoted himself to the study of
Hadith. According to the same source, he also had @bé bf copying some of the texts
of which his grandfather had made the first dfaferom the sources which cover lbn
Hajar's biography, | came across a reference tce thomks which Ibn Siin copied
from his grandfather's works. The titles incluRlad’ al-Mujrim fr adh-Dhabb‘an ‘Ir4 al-
Muslim or Rad‘ al-Mujrim ‘an Sabb al-Muslini® Al-Arban al-‘4liyyah li Muslim ‘ala
al-Bukhar f7 Sahihayhimi or ‘Awal al-lmam Muslim®' and at-Tatabbu bi- Sifat al-

20 For her biography, see as-Saki, Ad-Daw’, 2:169.

2 sabri Khaled Kawashbn Hajar al- ‘Asqalini, A Study of the Background, Education and Caréeamo

‘Alim in Egypt."Ph.D. diss., Princeton University, 1969 .,64vould like to thank Dr. Abdul Mawgoud

2D2ardery of South Valley University for copying tissertation from the Princeton University microfd.
Ibid.

23 |bid. 64-65.

24 Dawiid ibn Sulaynan ibn Hasan ibnAbd Allah. For his biography, see as-Saki ad-Daw’, 3:211.

% For his biography, see as-Sakwh, ad-Daw’, 3:180.

28 For her biography, see as-Sai, ad-Daw’, 1:25, Kahalah, Mu jam al-Muallifin, 1:28-29

27 For her biography, see as-Saki, ad-Daw’ , 9:248-251.

8 For his biography, see as-Sawh, ad-Daw’, 4:186-88.

29 As-Saklawi, ad-Daw’, 10:315. (The numberirig vol. 10 is according to ash-Shamela Library).

30'MSS, Fihris al-Khaanah at-Tayrariyyah, No. 429. BrockelmaniGeschichte, Der Arabischen Litertur

(Leiden, 1949), Supp. 2, No. 86, 76.

¥1 MSS, Al-Khizanah at-Tayrariyyah, 421, see Skir Mahmiud ‘Abd al-Muniim, Ibn Hajar Al- ‘Asqalin,

239, note 5.
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Mutamati.®? To these we are allowed to add Hajar's Mu jam Ash-Shaykhah Maryam
on the basis of the data discussed earlier irctrapter.

As-Sakhawi said that Yisuf ibn Skahin used to copy for himself and for others
and sometimes let himself be paid for tHigdis handwriting was of a poor quality and
brought him criticism from his contemporarfésThe drafts that Ibn $hin copied
included Dhayl at-Taqyd bi-marifat ruwat as-Sunan wal-Aid> of Aba a-Tayyib
Muhammad ibn Amad al-Makk al-Fast (d. 832/1428); Hugiq al-Jir*® of adh-Dhahat)
and al-Baytitah, a collection of Prophetidiadths compiled by Ab al-‘Abbas
Muhammad as-Satyin 312/942. The short work @fl-Baytutah containing 41Hadiths,
was copied by Ibn Shin in Cairo in 850/1448 He also copie@l-Adab al-Mufradof
al-Bukhari®® the Juz of Ibn ‘Amshaiq of Abi a-Tayyib Ahmad ibn‘Ali al-Jafari,*® and
a large portion ofthaf al-Maharahof Ibn Hajar

Ibn Stehin is credited with the authorship of the followingrks: Rawnaq al-
Alfaz bi-Mujam alHuffaz, al-Majmi * an-Nafs bi Mujam Athz Ibn Idris, al-Fawa'id
al-Wafiyyah bi-Tarb Tabaqit as-Sifiyyah an-Nupim al-Zahirah bi-Akhlkar Qudat Misr
wal-Qazhirah, Rayy alZam'an minSafi al-Zilalah bi-Takhij Azadith ar-Risizlah, Buligh
ar-Rajz’ bil-Khurab ‘ala Huraf al-Hija’, Minkat al-Kiram bi Shak Bulzgh al-Mam@m,
an-Naf al- 4mm bi Khuab al-Amm andTa'if al-Qadr bi laylat al-Qadi*! In addition
to this list, al-Katini adds two more book&ayan as-Sina ‘ah bi ‘Ashr min Ahab Ibn
Jami ‘ah, andTajrid Ruli iyyat Sunan at-Tirmidh*? Most of these works have survived,
but they are still in MS form.

Ibn Stehin is credited also with iz’ in which he collected the names of the
teachers who granted him gazah As-Saklawi certainly saw thiguz’ as he pointed out
some mistakes in some names in it, the repetitioeome names, missinggabs of
famous figures, and so 8hAs-Saklawi also tells us that Ibilajar had completed half
of adh-Dhahais Tabagit al-Huffaz and asked him to complete it. Ibnaitn completed
it after his grandfather's death and he entitlé&bivnaq al-Aliz bi Mujam alHuffaz. He
asked al-Bulgqi (d. 868/1463) to write an introduction for the kodéccording to As-
Sakiawi, al-Bulgini discovered that Ibn $hin plagiarized many parts of his
grandfather's original work. lIbn &fin also aroused as-Sakii's ire by presuming to

32 There are two versions of the book, one accortbrifpe Skfi ‘T madhhaband the other is according to
the Hanaf madhhab The second one was written by IHajar especially for his grandson when the latter
performed pilgrimage. As-SakWi said that he saw this copy withaduf ibn Skahin in his handwriting.
As-Sakhawi, al-Jawzhir, 692.

33 As-Sakfawi, ad-Daw’, 10:313.

34 Kawash |bn Hajar al- ‘Asqalini, 65, as-Sakiwi, ad-Daw’, 10:317.

% MSS, mir al-Kutub al-Miriyyah (Reference Number: 198). It has been editeed. Kanal Yisuf al-
Hat (Beirut: Dar al-Kutub al-1imiyyah, 1990).

% The original manuscript is preserved at Kopriilirary, Istanbul, (Reference Number: 3/1584). Tligre
a copy at Méhad al-Maklatat (Tasawwuf 138,Hadith 256).

37 Yehoshua Frenkel, "Women in Late Mamluk Damasnutké Light of Audience Certificatesgmi ‘at),"

in Egypt and Syria in the Fatimid, Ayyubid and Mamiirks eds. U. Vermeulen and J. Van Steenbergen
(Uitgeverij Peeters: Leuven- Dudey, MA, 2005), 412.

¥ MS, Istanbul, Faid Efendi, No. 259.

39 MsS, Dar al-Kutub al-Miriyyah (Reference number: 1558).

“0MsS, Asifiyyah Library, India.

41 As-Sakfawi, Ad-Daw’, 10:317.

*2 Al-Kattani, Fihris, 2:1139-1140.

3 As-Sakhawi, Al-Jawzhir, 1226.
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correct alleged mistakes in his grandfathes al-lsr ‘an Quiat Misr. According to As-
Sakhawi, Ibn Shahin abridged the book, claiming that his grandfattidrnot include all
the biographies of the judges concerned. Accortbngs-Saklawi, Ibn Stahin had also
said that the length of some biographies in hisdfi@her's work was unbalanced and
that there were no references to the sources frdnichwhis grandfather took the
information about certain biographi&sOn the basis of the materials available to me, |
am unable to assess the truth of the accusatiamcHad by As-Sakdwi against Ibn
Shahin. As far as | can see, his work in preparing arcleopy of theMufjam Ash-
Shaykhah Maryardoes not reveal any indications of the attitudebatted to him by as-
Sakhawi.

Ibn Stahin’s first wife was the sister of Wiahd-Din ibn Taq ad-Din al-Bulgni
and she bore him many of his children. Many pedpéened him for this marriage
because he was not on good terms with her. Thexeloey decided to separate. After the
divorce, he traveled to Syria on behalf of his @fevand her sister to settle an inheritance
issue. During this sojourn, he learrigddth from famous scholars thefeHe set out for
his second pilgrimage trip during the life of hisugdmother in 861/1456. In 879/1474 he
married the daughter 6Abd al-Barr ibn ash-Shhah?® At the end of his life, Ibn Sihin
is reported to have mishandled many affairs. Heaisl to have sold the house of his
grandfather, bought another one, and finally sdié nhew house to himself and
demolished it. In the end, he is said to have becomerloaded with debts and to have
sold many of his properties and many of his presioooks’’

To sum up, Yisuf Ibn Skahin received instruction in various branches of Istam

learning for a lengthy period of time and from mdamous scholars of his day. He made
something of a name for himself as a scholar, buidrdly fulfilled his grandfather's

hope for a success&tin spite of this, he was, Kawash argues, the onlyof the
descendants of IbHajar who took an interest in learning. When he de899/1493, the
scholarly tradition in the family of IbHajar came to an erfd.
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“8 For his biography, see as-Saw, ad-Daw’, 4:33-35.
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C.E. Bosworth, E. van Donzel and W.P. Heinrichs. illBr 2007. Brill  Online.
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9 Kawash |bn Hajar al- ‘Asqakini, 65.
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